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คำนำนิิยม                                                        

ก่อนที่จะหยิบหนังสือเล่มนี้ข้ึนมาอ่าน หมอคาดเดาว่า 

เนื้อเร่ืองน่าจะเป็นการผจญภัย มิตรภาพ ตามขนบแนววรรณกรรม

เยาวชนที่พอจะคาดเดาทางได้ แต่เมื่อได้เร่ิมต้นอ่านแล้วกลับวาง

ไม่ลง ทั้งที่เนื้อหาเป็นการทำ�ำจิตบำ�ำบัดให้กับคนที่เป็นโรคซึมเศร้า 

ที่ฟังผิวเผินแล้วออกจะน่าเบื่อด้วยซ้�้ำำ  ด้วยเทคนิคการเล่าเร่ือง

แบบนิทานที่สอดแทรกความเป็นวิชาการ เช่น ลักษณะอาการของ

คนที่เป็นโรคซึมเศร้าผ่าน “คุณคางคก” กระบวนการทำ�ำจิตบำ�ำบัด

ของ “คุณนกกระสา” ความคิดความรู้สึกและวิธีการของคนรอบข้าง 

อย่างหนู ตัวตุ่น และแบดเจอร์ที่อยากจะช่วยให้ผู้ป่วยอาการดีข้ึน 

ทำ�ำให้คนอ่านอยากที่จะติดตามไปจนถึงตอนจบว่าสุดท้ายแล้วคุณ

คางคกจะเป็นอย่างไร 

สำ�ำหรับ “การทำ�ำจิตบำ�ำบัด” คนทั่วไปมักนึกถึงภาพการรักษา 

ด้วยการพูดคุยที่ผู้เข้ารับการบำ�ำบัดนอนบนเตียงแล้วพูดสิ่งต่าง ๆ  

ในใจ นักบำ�ำบัดมีท่าทีเฉยชานั่งจดบันทึก นาน ๆ  คร้ังจะพูดประโยค

บางอย่างออกมา สิ่งที่คนสงสัยมากที่สุดคือ เพียงแค่การพูดคุยจะ 

เปล่ียนแปลงอะไรได้ แต่หนังสือเล่มนี้ทำ�ำให้ผู้อ่านได้เรียนรู้ทำ�ำความ

เข้าใจเร่ือง “กระบวนการทำ�ำจติบำ�ำบดั” เสยีใหม่ เสมอืนอยู่ในเหตกุารณ์ 

บำ�ำบัดจริงผ่านตัวละคร “คุณคางคก” และ “คุณนกกระสา”  คำ�ำถาม

ของนักจิตบำ�ำบัดระหว่างการพูดคุยกับคุณคางคก เป็นการเดินทาง



สำ�ำรวจจิตใจเพื่อหาเหตุผลที่มาที่ไปที่ทำ�ำให้คุณคางคกเป็นเขาใน 

วันนี้ และทำ�ำให้เกิดการเปลี่ยนแปลงตลอดเส้นทางการบำ�ำบัดจน 

คุณคางคกหายจากอาการซึมเศร้า ค้นพบตัวเองในเวอร์ชั่นใหม่ที่ดี 

กว่าเดิม และมีแผนที่เส้นทางชีวิตในอนาคตว่าจะเดินต่ออย่างไร 

หมอคิดว่าคนที่ตอบคำ�ำถามของคุณนกกระสาไม่ใช่แค่คุณคางคก 

แต่กลับเป็นผู้อ่านเองที่หวนกลับมาคิดว่าเราจะตอบคำ�ำถามนี้

อย่างไร เพราะหมอเองก็ใช้เวลาในการอ่านอยู่นานเพื่อหาคำ�ำตอบ

เหล่านี้เช่นเดียวกัน

สิ่งที่ได้จากการอ่านนอกจากความสนุกและความรู้ เมื่ออ่าน 

หนังสือเร่ืองนี้จนจบคนอ่านเองน่าจะเข้าใจตัวเองมากข้ึน เกิดการ

เปลี่ยนแปลงทางความคิดและการเติบโตด้านจิตใจไม่มากก็น้อย

หมอแมวน้�้ำำเล่าเร่ือง
แพทย์หญิงปรานี ปวีณชนา 

จิตแพทย์เด็กและวัยรุ่น

                                                             



คำนำสำนัักพิิมพ์์ 
 

	 การหยิิบยกเอาตััวละครคางคกอัันโด่่งดัังจากหนัังสืือเรื่่�อง 

The Wind in the Willows มาสะท้้อนปััญหาของผู้้�ป่่วยโรค 

ซึมเศร้าถือเป็นความชาญฉลาดอย่างย่ิงของโรเบิร์ต เดอ บอร์ด 

เพราะเร่ืองเล่าของผองสัตว์ที่ย่ืนมือช่วยเหลือกันอย่างเป็นมิตร

ทำ�ำให้ผู้อ่านเปิดใจเรียนรู้กระบวนการทำ�ำจิตบำ�ำบัดได้ง่ายกว่าการ

อ่านตำ�ำราจิตวิทยาโดยตรง และทำ�ำให้หนังสือเล่มนี้อ่านได้หลาย

ระดับ น่าสนใจสำ�ำหรับผู้อ่านทุกช่วงวัย

	 เร่ืองราวทั้งหมดนี้กลั่นกรองจากประสบการณ์ของนักเขียน 

ที่ได้ให้คำ�ำปรึกษาผู้ที่ป่วยเป็นโรคซึมเศร้ามาเป็นระยะเวลานาน 

เมื่อผนวกเข้ากับเหตุการณ์ชวนลุ้นของคุณคางคกที่ต้องต่อสู้กับ

อารมณ์และปมในอดีตของตัวเอง ผู้อ่านก็เหมือนกับถูกสะกดให้

ติดตามกระบวนการทำ�ำจิตบำ�ำบัดทั้ง 10 คร้ังระหว่างนกกระสากับ

คางคก และได้เรียนรู้การวิเคราะห์ความรู้สึกและการพัฒนาความ

ฉลาดทางอารมณ์ไปอย่างเพลิดเพลิน

	 สิ่งสำ�ำคัญนอกเหนือจากการเรียนรู้เร่ืองราวของคางคกก็คือ 

ผู้อ่านจะได้เรียนรู้เกี่ยวกับตนเองและได้พบว่าอันที่จริงพวกเราล้วน 

มี “เด็กดื้อ” และ “ผู้ใหญ่” อยู่ในจิตใจ และระหว่างทางเดินของชีวิต



เราต่างเคยเผชิญอารมณ์อันหลากหลายและต้องผจญกับดักทาง

ความรู้สกึทีเ่ข้ามาถาโถม บางคร้ังเรากห็ลดุออกจากสภาวะนัน้ได้โดย

ง่าย แต่หลายคร้ังคลื่นอารมณ์อาจทำ�ำให้เราจมดิ่งได้เช่นกัน  ดังนั้น 

ภาพสะท้อนของคุณคางคกจะทำ�ำให้เราได้ตระหนักว่าเมื่อใดที่ตกอยู่ 

ในสภาวะหดหู่จนถึงข้ันที่หมดความสนใจในการใช้ชีวิต การเดิน 

เข้าไปรับคำ�ำปรึกษาจากผู้เชี่ยวชาญและยอมรับความช่วยเหลือจาก 

คนใกล้ชิดที่หวังดีจะช่วยโอบอุ้มตัวเราออกจากหลุมพรางทาง

อารมณ์ได้

	สำ �ำนักพิมพ์นานมีบุ๊คส์ขอส่งมอบความปรารถนาดีมายัง 

ผู้อ่านทุกท่านผ่านหนังสือ คุณคางคกไปพบนักจิตบำ�ำบัด หวังเป็น

อย่างย่ิงว่าเร่ืองราวของคุณคางคกจะเป็นเพื่อนร่วมทางที่ดีของ 

ทุกท่านท้ังในยามที่ท่านสุขสบายดีและในยามที่ท่านต้องเดินทาง

เข้าสู่การผจญภัยทางจิตวิทยา
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ตัวตุนพบคางคก

ในสภาพที่ย่ำแย
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บริเวณริมฝ่ังแม่น้�้ำำสภาพอากาศกำ�ำลงัเปลีย่นแปลงไป  ในบรรยากาศ

มีบางสิ่งที่ดูเหมือนเป็นลางร้ายซ่ึงไม่เคยปรากฏมาก่อน  เมฆพายุ

สีดำ�ำลอยน่ากลัวอยู่เหนือทุ่งหญ้า  นกสองสามตัวโผบินไปมาอย่าง

ไร้จุดหมายตามแนวพุ่มไม้ พร้อมกับร้องเพลงซ่ึงเป็นท่วงทำ�ำนองที่

พวกมันดูเหมือนจำ�ำแทบไม่ได้  กระทั่งพวกเป็ดที่มักทะเลาะกันและ

ร้องเอะอะคล้ายจะดูถูกดูแคลนและเย้ยหยัน ก็เบียดซุกกันอยู่ใน 

กอต้นกกและเลือกที่จะไม่สนใจอะไรเลยนอกจากการรุกรานอัน 

น่าตกใจนี้  มีเพียงแม่น้�้ำำที่ไหลไปเร่ือย ๆ   แม่น้�้ำำมืดมิดและคดเคี้ยว 

เปล่ียนแปลงตลอดเวลาเหมือนเช่นเคย  มันสร้างเขตแดนให้สัตว์

บางชนิด เป็นถนนสายหลักให้กับสัตว์ชนิดอ่ืน ๆ   และเต็มไปด้วย

พลังอำ�ำนาจที่ถูกกดไว้ ซ่ึงจะเป็นอันตรายก็ต่อเม่ือมันไม่ได้รับความ

สนใจเท่านั้น

ในสภาพอากาศอันกดดันนี้ ตัวตุ่นตัดสินใจออกไปข้างนอก 

ถ้าให้พูดตามตรง เขากำ�ำลังรู้สึกหงุดหงิดเล็กน้อยหรืออาจจะ 

เบื่อหน่ายด้วยซ้�้ำำที่ต้องอาศัยอยู่กับหนู  แม้กระทั่งตอนที่คิด 

เช่นนี้เขาก็รู้สึกผิด  ไม่ใช่หนูหรอกหรือที่มาเป็นเพื่อนกับตัวตุ่น 

พาเขาออกจากบ้านหลังเก่าน่าเบื่อ และแนะนำ�ำให้เขารู ้จัก 

มิตรสหายผู้ร่าเริงทั้งหลาย  ทุกตัวเป็นเพื่อนที่ดีเสียด้วย ซ้�้ำำยัง 

ผจญภัยไปด้วยกันอย่างสนุกสนาน!  ทั้งล่องเรือไปตามแม่น้�้ำำ 

พบปะกับแบดเจอร์ ร่วมกองคาราวานกับคางคก และสุดท้ายก็

เล่นบทวีรบุรุษด้วยการช่วยกันปกป้องคฤหาสน์คางคกจากสัตว์ป่า
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ถึงกระนั้น...ตัวตุ่นพบว่ามันยากจะอธิบายให้ชัดเจนว่าเขา

กำ�ำลังรู้สึกอย่างไร แต่มันก็เป็นเพราะตัวเขาเองนั่นแหละ มันเป็น

เช่นนั้นจริงๆ  เขารู้สึกว่าเป็นตัวของตัวเองแทบไม่ได้ เพราะเขา

ยืนอยู่ใต้เงาของหนูตลอดเวลา ถ้าพวกเขาออกไปล่องเรือ หนูมัก

บอกว่าเขาทำ�ำไม่ถูก เช่น หมุนไม้พายผิดวิธี และเม่ือจอดเรือ หนู

จะตรวจสอบว่าตัวตุ่นมัดเชือกไว้แน่นหนาหรือเปล่า ก่อนจะพัน

เชือกรอบเสาอีกรอบเสมอ

ถ้าพวกเขาหลงทาง หนูก็รู้ทิศทางเสมอ  เช่นเดียวกับที่เขา

ทำ�ำตอนช่วยชีวิตตัวตุ่นท่ามกลางพายุหิมะในป่าใหญ่  หรือในตอน

นั้นที่พวกเขาออกไปเดินเล่นไกลๆ แล้วบังเอิญเจอบ้านเก่าของ 

ตัวตุ่น ตัวตุ่นจึงมีอารมณ์อ่อนไหวเป็นธรรมดา และก็เป็นหนูผู้มาก

ความสามารถที่ควบคุมสถานการณ์ไว้ได้อีกคร้ัง  เขาสั่งให้พวกหนู

ที่อยู่ในทุ่งหญ้าออกไปซื้ออาหารกับเคร่ืองดื่มและจัดเตรียมค่�่ำำคืน

อันแสนวิเศษ

ปัญหาก็คือหนูดูจะมีความสามารถมากกว่าเขาจริงๆ 

นั่นแหละ  หนูพายเรือเก่งกว่า รู ้วิธีผูกปมและเงื่อนมากกว่า 

(เขาผูกเงื่อนกากบาทได้ด้วยซ้�้ำำ) ทั้งยังดูแลใส่ใจตัวตุ ่นจริงๆ 

แม้จะได้รับมิตรภาพและน้�้ำำใจเช่นนี้ ตัวตุ ่นก็ยังรู ้สึกไม่พอใจ 

เขาหวังว่าหนูจะไม่มีความสามารถมากมายขนาดนั้น และอยาก

ให้เพื่อนปล่อยให้เขาลองทำ�ำสิ่งต่างๆ ในแบบของเขาดูบ้างถึงแม้

มันจะผิดก็ตาม  แน่นอนว่าสิ่งนี้เคยเกิดข้ึนมาก่อน อย่างคร้ังแรก
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ที่เขาข้ึนเรือของหนูแล้วคว้าไม้พาย เขาก็ทำ�ำเรือล่มอย่างเล่ียง 

ไม่ได้  หนูช่วยชีวิตเขาไว้โดยมองว่ามันเป็นเร่ืองตลกมาก แต่ตัวตุ่น

กลับคิดว่า “ถ้าฉันได้ยินหนูเล่าเร่ืองนี้ตอนกินอาหารเย็นอีก ฉันจะ

โวยวายให้ดู!”

ตัวตุ่นคิดถึงเร่ืองเหล่านี้ระหว่างที่สวมเสื้อและหมวกกันฝน 

เขาบอกหนูว่า  “ฉันว่าจะแวะไปคุยกับคางคกสักหน่อย  เราไม่ได้

เจอเขาตั้งนานแล้ว และการเดินเล่นก็น่าจะดีสำ�ำหรับฉันด้วย”  หนู

กำ�ำลังพึมพำ�ำบทกวีกับตัวเองพลางหาคำ�ำท่ีคล้องจองกับคำ�ำว่า ‘ฟองฟู่’ 

โดยแทบไม่เงยหน้าข้ึนมาเลย แต่เม่ือตัวตุ่นกำ�ำลังจะออกพ้นประตู

ก็ตะโกนข้ึนมาทันทีว่า  “ระวังหน่อยล่ะตัวตุ่น  คิดถึงเร่ืองที่เกิดข้ึน

ตอนทีน่ายออกไปตามลำ�ำพงัคราวก่อนด้วยนะ!”  แน่ล่ะ หนกูำ�ำลงัพดู

ถึงตอนที่ตัวตุ่นหลงทางในป่าใหญ่แล้วเขาช่วยชีวิตตัวตุ่นไว้  ตัวตุ่น 

โกรธมากและกระซิบเรียกอีกฝ่ายด้วยถ้อยคำ�ำไม่น่าฟังหลายคำ�ำ แต่

ตอบเพื่อนเสียงดังว่า  “ขอบใจมากหนู ฉันจะระวังตัว”  ตามด้วย 

 “เจ้าหนูงี่เง่าตาเหล่”  ที่เบาแทบไม่ได้ยิน ซ่ึงหนูก็ไม่ได้ยินและไม่

ควรจะได้ยินด้วย แต่มันทำ�ำให้ตัวตุ่นรู้สึกดีข้ึนบ้าง

ด้วยสภาพจิตใจเช่นนี้ ตัวตุ่นเดินไปยังคฤหาสน์คางคกโดย

แทบไม่ตอบกลับคำ�ำทักทายอันนอบน้อมของพวกกระต่ายที่เขาพบ

ระหว่างทางเลย  เขารู้ว่าตวัเองได้รับความเคารพนบัถอืจากกระต่าย

ตั้งแต่มาถึงริมแมน่้�้ำำ และไม่มีใครเรียกค่าผ่านทางจากตัวตุ่นอย่างที่ 

พวกเขาเคยทำ�ำ  ลองกล้าสิ!  เขาแค่จินตนาการไปเองหรือเปล่านะ
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ว่าได้ยินกระต่ายตัวหนึ่งพูดจาค่อนข้างขัดหูว่า  “แปลกจัง เราไม่

ค่อยเห็นตัวตุ่นมาตัวเดียว”

ในสภาพจติใจอันเป็นทกุข์นี ้เขาพบว่าตวัเองกำ�ำลังเดนิอยู่บน

ถนนทีน่ำ�ำไปสูค่ฤหาสน์คางคก  คฤหาสน์คางคกน่าประทบัใจมากและ

มันก็เป็นความจริง  ที่นี่เพิ่งได้รับการกล่าวขานในนิตยสารท้องถิ่น 

ที่พิมพ์ด้วยกระดาษมันวาวว่าเป็น ‘ที่พำ�ำนักของสุภาพบุรุษ ซ่ึงได้

ประโยชน์จากตำ�ำแหน่งที่ตั้งอันเงียบสงบริมแม่น้�้ำำ ทั้งยังเพลิดเพลิน

กับทิวทัศน์ของป่าใหญ่และทัศนียภาพที่ไกลกว่านั้นได้  ทั้งหมดนี้

ล้อมรอบไปด้วยสวนที่กว้างขวางและโตเต็มที่ รวมถึงคอกม้าและ

อาคารอ่ืน ๆ ’  ไม่ต้องสงสัยเลยว่าคางคกภูมิใจมากแค่ไหน

แต่เมื่อตัวตุ่นเดินขึ้นไปบนถนนหน้าบ้าน เขาก็ตกใจที่เห็นว่า

ทุกอย่างดูทรุดโทรมมาก  ร้ัวต้นไม้ไม่ได้รับการตัดแต่ง กอกุหลาบ

เต็มไปด้วยวัชพืช สนามหญ้าถูกปกคลุมด้วยใบไม้  สถานที่โดยรวม

ดูรกร้างและขาดการเอาใจใส่  กระทั่งตัวคฤหาสน์เองก็ดูน่ากลัว

ไม่น่าเข้าใกล้ กำ �ำแพงสีขาวซ่ึงเคยเปล่งประกายในแสงอาทิตย์ดู

หม่นหมองซ้�้ำำยังแตกเป็นแผ่นๆ  ไม้เลื้อยและกุหลาบเล้ือยที่เคย

นำ�ำสีสันและความมีชีวิตชีวามาสูก่ำ�ำแพงกำ�ำลังแห้งตาย ท้ังหมดห้อย

ลงมาราวกับเชือกสีดำ�ำ  หน้าต่างที่เคยใสเป็นเงาวับอยู่เสมอดูจะ

สะท้อนเพียงสภาพอากาศอันมืดคร้ึมและเศร้าหมอง  นั่นย่ิงทำ�ำให้

บรรยากาศดูน่ากลัวหนักข้ึนอีก  ตัวตุ่นส่ันไปทั้งตัว
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เม่ือกดกร่ิงเขาได้ยินเสียงกร่ิงดังก้องอยู่ในบ้าน  ไม่มีเสียง 

ตอบรับใด ๆ  ตัวตุ่นจึงกดกร่ิงเป็นคร้ังที่ 2   กร่ิงดังอีกคร้ังแต่ก็ 

ไม่เป็นผล  “โอ แย่จริง” ตัวตุ ่นคิด “ฉันน่าจะเดาได้ว่าคางคก 

กำ�ำลังเล่นสนุกอยู่  เขาอาจจะเล่นบิลเลียดอยู่ที่สโมสรของเขา 

ก็ได้”  มันเป็นเกมที่คางคกเก่งกาจเป็นพิเศษ ตัวตุ่นยังไม่อยาก

กลับจึงเดินไปรอบๆ บ้าน ผ่านสวนครัวที่มีกำ�ำแพงล้อมรอบจน

มาถึงประตูหลัง  เขามองผ่านหน้าต่างห้องครัวเข้าไปเพื่อดูข้าง

ใน ห้องนั้นไม่มีใครอยู่ แม้จะมีร่องรอยการจุดเตาก่อนหน้านี้

ก็ตาม  เขารู้จักห้องนี้เป็นอย่างดี  มันตกแต่งด้วยเก้าอ้ีเก่า ๆ  

แสนสบายท่ีเขากับคางคกเคยนั่งและเพลิดเพลินกับกาแฟร้อน 

หลายแก้วในช่วงฤดูหนาว แต่แล้วเขาก็เห็นเสื้อผ้าเก่า ๆ  กองโต 

บนเก้าอ้ีและทันใดนั้นเสื้อผ้าก็เร่ิมขยับ!  ตัวตุ่นซ่ึงเป็นสัตว์ข้ีกลัว

กำ�ำลังจะวิ่งออกไปในสวนอยู่แล้วเมื่อเสื้อผ้าร่วงลงมาและเผยให้

เห็น...คางคก!  ตัวตุ่นดึงประตูหลังและประหลาดใจที่พบว่ามันเปิด

ออก  ในห้องนั้นคือคางคกที่เศร้าที่สุดเท่าที่เขาเคยเห็น  ดวงตาที่

โตอยู่เสมอของคางคกตอนนี้หร่ีปรือและหมองคล้�้ำำ  เสื้อสเวตเตอร์ 

คริกเกตที่เขาใส่อยู่บ้านเป็นประจำ�ำเปรอะคราบอาหารไปทั่ว ส่วน 

กางเกงยาวคลุมเข่าที่ปกติแล้วสะอาดอยู่เสมอและมักจะสวม 

ในความยาวที่พอเหมาะตอนนี้ดูเหมือนกระสอบมันฝร่ัง 2  ใบที่

ห้อยลงมาจากเอว 
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“สวัสดี”  เจ้าของบ้านทัก  “ขอโทษด้วยที่บ้านรก แต่ระยะนี้

ฉันรู้สึกไม่ค่อยสดใสเท่าไหร่”  เมื่อพูดจบคางคกก็ร้องไห้โฮออกมา





2

เมื่อมีเพื่อนเชนนี้...
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เมือ่ตวัตุน่เดนิกลบัจากคฤหาสนค์างคกในวนันัน้ จติใจของเขาสบัสน

วุ่นวาย   คางคกผู้เป็นสัตว์ที่น่าตื่นเต้นและตื่นเต้นได้ง่ายทำ�ให้ตัว

เองอยู่ในสภาพที่น่าสงสารเช่นนั้นได้อย่างไร

ตวัตุน่หวนคดิถงึชว่งเวลามากมายทีเ่ขาไดอ้ยูก่บัคางคกตลอด

หลายปีที่ผ่านมา  ไม่ว่าจะทำ�อะไรคางคกจะแต่งตัวดีมากจนโดนล้อ

เสมอ  ตัวตุ่นจำ�ได้ดีเป็นพิเศษว่าเพื่อนของเขาหลงใหลรถยนต์คัน

ใหญ่ๆ  เขามกัแตง่ตวัใหเ้ขา้กบัรถ เสือ้โอเวอรโ์คต้ลายสกอตตวัใหญ่

กบัผา้คลมุไหล ่เสือ้โคต้หลวม ๆ  ซึง่ตดัเยบ็ดว้ยผา้ลนินิทัง้ตวั หมวก

แก๊ปเข้าชุดกันที่ใส่กลับหน้ากลับหลัง แว่นตากันลม และทั้งหมดนี้

ก็สมบูรณ์ได้ด้วยถุงมือหนังสีเหลืองขนาดใหญ่

ในตอนนั้นแบดเจอร์ไม่ชอบการแต่งกายของคางคก บอกว่า

เขาดูเหมือนมนุษย์ และไม่มีสัตว์ที่น่าเคารพตัวไหนหรอกที่อยาก

ให้ใครเห็นว่าอยู่กับเขา  แต่แบดเจอร์คิดผิด  ตัวตุ่นคิดว่าเขาดูเท่

สุดๆ ทั้งยังเปรียบเทียบเสื้อคลุมสีดำ�หม่น ๆ  ที่ตัวเองใส่เป็นประจำ�

กับเสื้อผ้าแสนสดใสของคางคกด้วย

ตัวตุ่นตระหนักได้ว่าการปรากฏตัวที่ไม่เรียบร้อยของคางคก

แสดงให้เห็นการเปลี่ยนแปลงอย่างรุนแรงภายในจิตใจของเขา   

การแต่งตัวอย่างโก้เก๋และบางครั้งก็มากเกินไปก่อนหน้านี้เป็น

ตัวแทนที่แสดงถึงความกระตือรือร้น และความมีชีวิตชีวา ของ 

สัตว์ตัวหนึ่ง  การกระโดดโลดเต้นรวมถึงการคุยโวโอ้อวดนั้น
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ถูกนำ�เสนออย่างสมบูรณ์แบบด้วยแจ็กเกตผ้าทวีด กางเกงยาว 

คลุมเข่าพอเหมาะ และหูกระต่ายสีชมพูของสโมสรลีแอนเดอร์ 

ช่วยทำ�ให้ทั้งหมดนี้ดูน่าสนใจ  ดังนั้นการที่เขาไม่อาบน้ำ� ไม่แต่งตัว 

แถมใส่เสื้อสเวตเตอร์ที่เศษอาหารเปรอะติดจนแข็งนั้นบ่งบอก 

ถึงสภาวะทางอารมณ์ของคางคกว่าอย่างไรล่ะ และถ้าตัวตุ่นกล้า 

ยอมรับ คางคกซึ่งใช้โคโลญจ์ชั้นดีอยู่เสมอตอนนี้มีกลิ่นตุ ๆ   แล้ว

หลงัอาหารค่ำ�ในคนืนัน้ หนกูบัตวัตุน่นัง่อยูห่นา้กองไฟทีล่กุโชน 

ทำ�นิ้วเท้าของตัวเองให้อบอุ่นพลางจิบเหล้าหวานร้อนๆ ในแก้ว 

แน่นอนว่าตัวตุ่นเล่าทุกอย่างเกี่ยวกับคางคกให้หนูฟัง เล่าว่า 

เขาไปพบคางคกได้อย่างไร ตั้งแต่นั้นสองสหายก็ไม่ได้คุยเรื่อง

อื่นกันเลย  มีการพูดคุยทำ�นองว่า “ให้ตายสิ” “เราจะทำ�อะไร 

ได้บ้าง” และ “มันเกิดจากอะไรกัน” อยู่หลายครั้ง  บทสนทนาของ 

พวกเขาค่อยๆ หยุดลงเมื่อแต่ละตัวต่างนั่งจ้องกองไฟแล้วจมอยู่ 

กับความคิดของตัวเอง

ในที่สุดหนูก็หยิบหนังสือพิมพ์ท้องถิ่นรายสัปดาห์ขึ้นมา

และเปิดดูแบบข้าม ๆ    ตัวตุ่นครึ่งหลับครึ่งตื่นเมื่อจู่ ๆ  หนูก็นั่งตัว

ตรงขึ้นมา

“ตัวตุ่น ฟังนะ!”  เขาพูดเป็นเชิงออกคำ�สั่ง

“โอ หนู นายไม่ได้กำ�ลังอ่านโฆษณาชิ้นเล็กๆ อีกแล้วใช่ไหม” 

ตัวตุ่นงัวเงีย หนูชอบดูว่ามีอะไรลดราคาบ้างแม้ว่าเขาแทบไม่เคย

เจอเลยก็ตาม
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“เงียบก่อน”  หนูบอกด้วยน้ำ�เสียงเคร่งขรึมผิดปกติ  “ฟังนะ” 

จากนั้นเขาก็อ่านโฆษณาต่อไปนี้จากหนังสือพิมพ์แบงก์ไซด์บิวเกิล

“ ‘ตอนนี้นักจิตบำ�บัดผู้มีคุณวุฒิเปิดรับคนไข้ใหม่แล้ว  สัตว์ที่

มีปัญหาส่วนตัวที่ทำ�ให้พวกเขาไม่มีความสุขหรือโศกเศร้าสามารถ

นัดหมายได้ ณ บ้านนกกระสา เบอร์โทรศัพท์ 576’ ”

“แล้ว...”  ตัวตุ่นที่ไม่ได้ตั้งใจฟังมากนักถาม  “ยังไง”

“เจ้าสัตวหัวแข็งงี่เง่า”  ไม่ใช่ครั้งแรกที่หนูพูดเช่นนี้  “ไม่

เข้าใจเหรอ นี่อาจจะช่วยคางคกผู้น่าสงสารได้นะ!”

ตอนนี้ตัวตุ่นตื่นเต็มที่แล้ว  “นายไม่ได้บอกว่าคางคกกำ�ลัง

เป็นทุกข์ใช่ไหม มันอาจเป็นแค่อาการปวดท้องก็ได้ นายก็รู้ว่า

คางคกเป็นนักกิน แล้วก็ดื่มเหล้าด้วย”

ต้องยอมรับว่าบางครั้งคางคกก็อาจ ‘ทำ�อะไรมากเกินไป’ 

นี่เป็นคำ�ที่ตัวตุ่นใช้อธิบายถึงพฤติกรรมของคางคก  นอกจาก

นี้ก็เป็นที่รู้กันว่าเขาดื่มมากเกินพอดี ขณะที่หนูกับตัวตุ่นแทบ 

ไม่ดื่มมากไปกว่าดรายแชร์รีหรือเบียร์สักแก้ว และไม่เห็นด้วยกับ

การดื่มแบบไม่ยั้งในบางโอกาสของคางคก

“ไม่หรอก”  หนูค้าน  “ถึงแม้ฉันจะอ้างไม่ได้ว่าเข้าใจเรื่อง

แบบนี้ เพราะฉันเป็นสัตว์ที่ง่ายๆ ไม่ซับซ้อน” (ถึงตอนนี้ตัวตุ่นไอ

พรืดใส่แก้วของตัวเอง ก่อนจะบอกว่าสำ�ลักลงหลอดลม)

“แต่...”  หนูพูดต่อ “ฉันเป็นห่วงคางคกมากและขอเสนอว่า

ฉันกับนายควรจะไปหาเขาวันพรุ่งนี้  ฉันกังวลว่าเขาอาจทำ�อะไร
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โง่ๆ”  แม้หนูจะไม่ได้อธิบายชัดเจนว่าเขาหมายความอย่างไร แต่

สัตว์ทั้งสองก็มองตากันด้วยความวิตกกังวล

“นอกจากนี้ ฉันคิดว่าเราควรเอาโฆษณาการทำ�จิตบำ�บัดนี้

ไปให้คางคกดู แล้วชวนเขาไปให้ได้” 

“นายคิดว่าเขาจะไปเหรอ”  ตัวตุ่นถาม  “อย่างไรเสีย เขาก็

เป็นสัตว์ที่เอาแต่ใจ ดื้อรั้น และมีความคิดเป็นของตัวเอง”

“ที่นายพูดก็ถูก”  หนูเห็นด้วย  “แต่ถ้าเขามีสภาพจิตใจตาม

ที่นายบอก เขาก็จะเป็นลูกไก่ในกำ�มือของเรา!”  เมื่อพูดจบทั้งสอง

ก็เข้านอนพร้อมความรู้สึกหวาดหวั่นถึงวันพรุ่งนี้ พลางสงสัยว่า

คางคกจะตอบสนองต่อแผนการช่วยเหลือของพวกเขาอย่างไร  แต่

เพือ่ชว่ยคางคกพวกเขาจะทำ�ใหไ้ด ้ไมว่า่อกีฝา่ยจะชอบหรอืไมก่ต็าม

ดงันัน้ หลงัอาหารเชา้ในวนัรุง่ขึน้ ตวัตุน่พบวา่ตวัเองเรง่ฝเีทา้ 

เดินไปตามเส้นทางสู่คฤหาสน์คางคกอีกครั้งซึ่งครั้งนี้มีหนูไปด้วย 

ระหว่างที่เดินไป พวกเขาก็พูดคุยกันอีกถึงสถานการณ์ที่คางคก 

ไม่มีความสุข อะไรน่าจะเป็นสาเหตุ และพวกเขาจะช่วยเพื่อน 

ได้อย่างไร  หนูถือหนังสือพิมพ์ฉบับที่มีโฆษณาการให้คำ�ปรึกษา

ติดมือมาด้วย แม้ว่าตัวตุ่นจะจำ�หมายเลขโทรศัพท์ได้แล้วก็ตาม   

ทันใดนั้นทางด้านซ้ายของพวกเขาก็มีเสียงทุ้มต่ำ�ดังขึ้น “เจ้าหนู 

เพื่อนตัวน้อยของผม และเจ้าตัวตุ่น  พวกคุณมาทำ�อะไรกันที่นี่”

ตัวตุ่นสะดุ้งตัวลอยแต่หนูพูดเพียงว่า “แบดเจอร์น่ะ”  เมื่อ

พวกเขามองเข้าไปในป่าทางซ้ายมือ หัวลายทางกับส่วนที่เหลือของ 
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แบดเจอร์ก็โผล่ออกมา

“วา่ไงแบดเจอร”์  หนทูกัทาย  “นา่ประหลาดใจจรงิ! ผมนกึวา่

คณุจะนอนอยูบ่า้น...” เขาหยดุกลางประโยค “ผมหมายถงึทำ�งานนะ่” 

“ผมก็ทำ�อย่างนั้นอยู่”  อีกฝ่ายตอบ  “แต่ผมมีงานต้องทำ�

ที่นี่  อันที่จริงมันเกี่ยวกับเอกสารแผนงานก่อสร้าง เพราะผมเป็น

สมาชิกสภาเขต (แบดเจอร์เน้นคำ�ด้วยอักษรตัวใหญ่) ผมคิดว่า

จะมาเดินตรวจสอบเรื่องนี้เป็นการส่วนตัว”  จากนั้นแบดเจอร์ 

ก็ถามอย่างนุ่มนวลในแบบของเขา  “ว่าแต่พวกคุณมาทำ�อะไรกัน

ที่นี่ พวกคุณทั้งคู่ดูเคร่งเครียดมาก”

สัตว์ทั้งสามนั่งลงบนที่โล่งในป่า   ตัวตุ่นเล่าเรื่องราวน่าเศร้า

ของคางคกให้แบดเจอร์ฟังโดยมีหนูช่วยเสริม เล่าถึงสภาพของ

คางคกที่ตัวตุ่นไปพบเห็นมา และวิธีที่พวกเขาจะช่วยสัตว์ผู้เศร้า

โศกตัวนั้น  แบดเจอร์ดูเคร่งขรึมขึ้นมา

“ผมไมแ่ปลกใจเลยสกันดิ”  เขาเอย่  “การวพิากษว์จิารณเ์พือ่น 

เป็นเรื่องไม่ถูกต้องแต่... (ตัวตุ่นรอคอยคำ�ว่า ‘แต่’ นี้อยู่) ผม

เห็นมาตั้งนานแล้วว่ามันจะเกิดขึ้น  แม้ว่าคางคกจะมีคุณสมบัติ 

ยอดเยี่ยมหลายอย่างซึ่งผมไม่จำ�เป็นต้องสาธยายในที่นี้ แต่โดย

พื้นฐานแล้วเขาเป็นสัตว์ที่อ่อนแอและไม่มั่นคง   เมื่อขาดเพื่อนที่

ในอดีตเคยให้คำ�แนะนำ�ดีๆ กับเขาและบอกเขาอย่างชัดเจนว่าควร 

ทำ�อะไร เขาก็ปล่อยให้ตัวเองเสียการควบคุม แถมยอมให้ความ

คิดโง่เขลาและร้ายกาจเข้ามา  ดังนั้นผมจะไปทำ�งานอันเปี่ยมด้วย



25

ความเมตตานี้กับพวกคุณด้วย   เขาต้องได้รับการบอกกล่าวอย่าง

หนักแน่นว่าต้องตั้งสติให้ได้!”

ตัวตุ่นกับหนูได้รับกำ�ลังใจจากท่าทางและความมุ่งมั่นใน 

แง่บวกของแบดเจอร์  สหายทั้งสามจึงคล้องแขนกันโดยมีแบดเจอร์

อยู่ตรงกลาง ก่อนจะเดินอย่างมุ่งมั่นไปยังคฤหาสน์คางคก   คางคก

ผู้โชคดี!  ความช่วยเหลือกำ�ลังจะมาถึงแล้ว


